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A Celebration of Taiwan Comics

As an example of how the meanings of words can change, there are few better examples than the Chinese term for comic book - “Man
Hua" . In ancient Chinese the word was defined not as a type of drawing, but “a spoonbill resting on the banks of the Yellow River” .
Only in the Early Republican period (post 1912) did the word come to take on the meaning generally accorded it today, with Tzu-kai
Feng's “Tzu-Kai's Comic Strip” printed in the “Literature Weekly” . At that time, several artists had already made a break with the
long held Chinese tradition of the scholar-artist and were actively challenging accepted drawing styles. Many took as the focus of their
work political incidents or daily life. Through the application of exaggeration, allusion, symbolism and moral messages, they expressed
themselves in ways that were funny and jocular. As a result, comic strips and books gradually became an important part of popular cul-

ture.

In Taiwan, modern comic books captivated the public mind through a plethora of types and approaches, their expression of the full
gamut of human emotions, their humor and exaggerated plots. After 1945, comic artists in Taiwan, with their passion for life and unpar-
alleled ability to observe in detail the world around them, created an array of amazing works. In this way, comics have been one of the
few constant companions in a period when Taiwan has transformed itself from an economically backwards agrarian society into a mod-
ern developed economy. In this sense, comic books represent both a shared personal memory of childhood and a collective cultural

memory.

“A Celebration of Taiwan Comics” at the National Museum of History brings together a collection of works that represent the very
quintessence of work in this genre, including such popular themes as martial arts, comedy, romance, school stories etc. At the same
time, these local works are displayed together with comic books from other countries. Through this comparative approach it is possible
to see more clearly the evolution of the comic book in Taiwan, from past penmanship where the strokes were simple and unsophisticat-
ed, to the more mature and detailed drawing style of today. Indeed, in selecting material, comic book artists now make more of an effort
to represent a sense of local spirit, for example by criticizing and interpreting Taiwanese society or in the research of eastern culture.
This is an indication that comic books in Taiwan are seeking to develop further their own unique character and identity. At a time in
Taiwan’s history when much is being made of the importance of localization, comic book artists are perhaps one of the best examples
of a group of people who have made an undeniable contribution to the enrichment and diversification of Taiwanese culture.
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